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Tana karantar da haldyen rayuwar mutum a cikin duniya tare
da abokan zama a kowane matsayi.

Da stinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai.
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(1) Tarbiyyar uba ga dansa. Yaro Karami and rénon sa da jawiabi mai laushi a fahimtar
matsayin yaron.
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6. “Kuma kamar wancan ne,
Ubangijinka Yake zaben ka, kuma
Ya sanar da kai daga fassarar laba-
rai, kuma ya cika ni'imominSa a
kanka, kuma a kan gidan YaKuba
kamar yadda ya cika su a kan uban-
ninka biyu, a gabani, Ibrahim da
Is’hdKa. Lalle Ubangijinka ne Ma-
sani, Mai hikima.”

7. Lalle ne, hakiRa, dydyi‘? sun
kasance ga Yisufu da 'yan'uwan-
sa'?’ domin masu tambaya.

8. A lokacin da suka ce'®, lalle
ne Yisufu da dan’'uwansa ne ma-
fiya soyuwa ga ubanmu daga gare
mu, alhdli kuwa mu jama’a guda ne.
Lalle ubanmu, haKiKa, yana cikin
Bata bayyananniya.

9. Ku kashe Ytusufu, ko kuwa ku
jéfa shi a wata Kasa, fuskar ubanku
ta wofinta saboda ku, kuma ku
kasance a bayansa mutane salihai.

/0. Wani mai magana daga ci-
kinsu ya ce, “Kada ku kashe Yusu-
fu. Ku jéfa shi a cikin duhun rijiya,
wasu matafiya su tsince shi, idan
kun kasance masu aikatawa ne.”
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(1} Ayoyianan, dnd nufin hiliye wadanda suka zama darussa na koyarwa ga mutane
domin tarbiyya ga yira da manya na kowane matsayl ga rayuwar dan Adam.

(2) Yusufu da dan'uwansa shakiki, Binyiminu, da sauran goma. Babbansu ga
shekaru, shi ne Raubilu, kuma sai Lawiya. A cikin gidansa aka y1 Annabdwa, sai Yahtiza
kuma shi ne shiigabansu a ra’ayi, shi ne uban sarikunansu, saboda haka sinansa ya

rinjiya a kan Kabilar, aka ce musu Yahtdu.

(3) Hirar ydra a tsakdninsu. Suna tundnin sdyayyar ubansu ga dayansu wanda ba ya
cikinsu yanzu. Sund tuninin yadda zd su sami ddalcin daidaitawar so daga ubansu baki
dayansu. Dan’uwansu wanda ubansu yake so, watau Yusufu, ya simi baKin jini daga gare
su domin ubansu yana sonsa. Saboda haka Shaidan yand sanya musu tundnin su yi
zunubin rabuwa da shi, sa’an nan su taba ga Allah.
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lalle ne mu. hakKiKa, madsu nastha

muke ne a gare shi?

12. *Ka bar shi tare da mu a
gobe, ya ji dadi, kuma ya yi wisa.
Kuma lalle ne mu, a gare shi, masu
tsaro ne.”

13. Ya ce, “Lalle ne ni, hakika,
yand bata mini rai ku tafi da shi.
Kuma ind tséron kerkéci ya cinye
shi, alhali ku kuwa kuni masu sha-
gala daga gare shi.”

14. Suka ce, “HaKika, idan ker-
kéci ya cinye shi, alhdli kuwa muna
dangin juna, lalle ne mu, a sa’an
nan, hakika, mun zama masu ha-
sara.”’

15. To, a lokacin‘® da suka tafi
da shi, kuma suka yi niyyar su sanya
shi a cikin duhun rijiya, Muka yi
wahayl zuwa gare shi, “Lalle ne,
kana ba su labari game da wannan
al’amari ndsu, kuma si ba su sani
ba.”

16. Kuma suka je wa ubansu da
dare suna kiika.

17. Suka ce, “Ya babanmu!®
Lalle ne, mun tafi muna tsére, kuma
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(1) Sun fara zartar da abin da suka shirya, watau dauke Yusufu daga gaban ubansa.
Sun fara da maganar da ubansu yake so game da su tattara da dan’uwansu Karami. Sund
muhdwara da ubansu sund néman vardarsa don ya bar su su tafi da Yusufu.

(2) Suka cire rigarsa, suka jéfa shi da giiga a cikin rijiya. Sa‘an nan suka sanya wa
rigarsa jinin wata dabba da suka vanka, domin ya zama alamar céwa kerkeci ya cinye
Yasufu. Ga l‘tgdt"‘id ta Baci da ]lnln jikinsa. Watau }mm shi ne alimar }fa mutu, Sai suka
manta céwa kafin kerkéci ya cinye varo a cikin rigarsa, sai yi kekkéta rigar tukun.

(3) Muhawararsu tire da ubansu. Ya nina bakin ciki, amma kuma ya mayar da

al’amari ga Allah.
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muka bar Yusufu a wurin kayan-
mu, sai kerkéci ya cinye shi, kuma
kai, ba mai amincéwa da mu ba ne,
kuma ko dd mun kasance masu
gaskiya!”

18. Kuma suka je, a jikin rigarsa
akwai wani jinin Rarya. Ya ce, “A’a,
zukatanku suka Kawata muku wam
al’amari, Sai haKuri mai kyau!
Kuma Allah ne Wanda ake néman
taimako (a gunSa) a kan abin da
kuke sifantawa.”

19. Kuma wani dyari‘? ya je, sai
suka aika mal néman musu ruwa,
sal ya zura gugansa, ya ce, Ya
bushdrata! Wannan yaro ne.”
Kuma suka boye shi yanda abin
sayarwa. Kuma Allah ne Masani ga
abin da suke aikatawa.

20. Kuma suka sayar® da shida
"van kudi kadan, dirhamomi Kida-
vayyu. Kuma sun kasance, a wurin-
sa, daga masu isuwa da abu kadan.

2], Kuma wanda ya saye shi
daga Masar'® ya ce wa matarsa,
“Ki girmama mazauninsa, akwai
tsammanin ya amfane mu, ko kuwa
mu rike shi dd.” Kuma kamar wan-
can ne Muka tabbatar ga Yusufu, a
cikin Kasa, kuma domin Mu sanar
da shi daga fassarar 1abaru, kuma
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(1) Avyari ya je kusa da rijiyar Yisufu, har suka kima shi ya zama bawa abin sayarwa

a hannunsu.

(2) Ayarin, sun tafi da shi, sun sayar da shi a kan kudi kadan, démin sun sani, shi bi
bawansu ba ne, tsintd shi suka yi. Sabdda haka kéme suka simu game da shi, riba ce a gare
su. Kuma gudun kada iydyensa su gane shi, su rasa kome daga gare shi gaba daya.

(3) Yusufu a gidan sarauta, kuma a cikin hilin girma da daukaka. Gidan Azizi
Masar, watau Firdyim Minista, babban wazirin Masar.
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Allah ne Marinjdyi a kan al’amar-
inSa, kuma amma mafi yawan mu-
tdne ba su sani ba.

22. Kuma a lokacin da ya isa
mafi Karfinsa, Muka ba shi hukunci
da ilmi. Kuma kamar wancan ne
Muke sika wa madsu kyautatdwa.

23. Kuma wadda yake ‘"’ a cikin
dikinta, ta néme shi ga kansa,
kuma ta kukkulle Kofofi, kuma ta ce,
“Ya rage a gare ka!” Ya ce, “Ina
neman tsarin Allah! Lalle Shi ne
Ubangijina. Ya kyautata mazau-
nina. Lalle ne shi, masu zdlunci ba
su cin nasara!”

24. Kuma lalle ne, td himmantu
da shi. Kuma ya himmantu da ita in
b domin ya ga dafilin Ubangijinsa
ba. Kamar haka dai, domin Mu
karkatar da mummunan aiki da
alfasha daga gare shi. Lalle ne shi,
daga bayinMu zibabbu yake.

25. Kuma suka yi1 tsére‘® zuwa
ga Kofa. Sai ta tsdge rigarsa daga
biya, kuma suka iske mijinta a
wurin kofar. Ta ce, “Méne ne saka-
makon wanda ya yi nufin ctita game
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(1) Yusufu ya shiga cikin fitinar uwar dikinsa, Zaltha. Ya mai da al'amarinsa ga
Ubangijinsa wanda ya fitar da shi daga rijiya zuwa gidan sarautar Masar, kuma Ya ba shi
hukunci, watau Annabcei da 1lmi da Ya saukar masa na ibidda da mu’amala. Ya sanar da shi
halal da haram kuma ya sanya masa tsaro daga zunubi.

(2) Idan namiji da mace sun hadu, to, ba ya halatta ga namijin va dogara ga ilminsa
na amanarsa, ya zauna tare da fitinar Shaidan. Saboda haka Yisufu va gudu, ta bi shi da
halin kasawar mutum ga halin so har bikin Kofa. Suka hadu da mijinta. Ta mayar da
maganar rawdtsa (Karya) a kan Yisufu. Shi kuma va kire kansa da maganar gaskiya. Sai
shaida 23 a néma. Ta himmantu da dilkarsa domin ya Ki ya yi mata da'a ga abin da take so
daga gare shi alhdli yand bawanta, shi kuma yi himmantu da dikarta démin va tunkude
macici. Alfdshar ita ce zina, ciitar kuwa ita ce diika, dalilin Ubangijinsa shi ne bin shari ar

Allah.
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kuwa a yi masa wata azaba mai
radadi.”

26. Ya ce, “Ita ce ta néme ni a
kaina.” Kuma wani mai shaida
daga mutanenta ya bayar da shai-
da:" “Idan rigarsa ta kasance an
tsage ta daga gaba, to, ta yi gaskiya,
kuma shi ne daga maRaryata.

27. “Kumaidanrigarsatakasan-
ce an tsdge ta daga bdya, to, td y1
Karya, kuma shi ne daga masu gas-
kiya.”

28. Sa’an nan a lokacin da ya ga
rigarsa an tsige ta daga bdya, ya ce,
“Lalle ne shi, daga kaidinku ne,
matd! Lalle ne kaidinku mai girma
ne!

29. *Yusufu! Kakaudakaidaga
wannan. Kuma ki némi gafara‘
domin laifinki. Lalle ne ke, kin
kasance daga masu kuskure.”

30. Kuma wadansu mata‘® a
cikin Birnin suka ce, “Matar Aziz
tana néman hadiminta daga kansa!
HaKiKa, ya rufe ziciyarta da so.
Lalle ne mu, mund ganin ta a cikin
bata bayyananna.”
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{1) Bayar da shaida a kan al'dda, mai bayar da shaidar yana gabdtar da ita da magana
a kan Yusufu, domin a ganinsa tuhuma a kanta, ta fi karfi, kuma zumuntarsa da ita ba ta
dauke shi ba ga karkatar da magana domin ya taimake ta.

(2) M

maganar a nan,

ai gida ya yi hukunci da yabon girman hilin Ytsufu da kuma néman ya kashe

(3) Tségumin mata a cikin gan da yadda matar Aziz ta yi maganin tsegumin, ta
hanyar yi wa matan livafa. Mace bi ta kunyar mata "yan'uwanta ga irin wannan fitina idan
ta sime ta, ita kadai, balle matd ga st duka sun kamu a cikin tarkon da ya kdma ta. Sai ta
gaya musu gaskiyar abin da ya auku a tsakdninta da Yuasufu, a biyan ta rdma zargin da

suka y1 mata.
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3/. Sa’an nan a lokacin da ta ji
labari game da makircinsu, sai ta
aika kiran liyafa zuwa gare su,
kuma ta y1 tattalin abincin da ake
dogara wajen cinsa, kuma ta bai wa
kowace daya daga cikinsu wuka,
kumatace, “Kafitoakansu.” To,a
lokacin da suka gan shi, suka gir-
mamad shi, kuma suka yanyanke
hanndyensu, kuma suka ce, “Tsarki
yana ga Allah! Wannan bda mutum
ba ne! Wannan bai zama ba face
Mala’ika ne mai daraja!”

Ta ce, “To wannan ne fa
wanda kuka zarge'” ni a cikinsa!
Kuma lalle ne, hakiKa, na néme shi
daga kansa, sai ya tsare gida, kuma
ni ind rantsuwa, idan bai aikata
abin da nake umurnin sa ba, hakika,
and daure shi. HaKiKa, yana kasan-
cewa daga KasKantattu.”

33. Yace, “Ya Ubangijina! Kur-
kuku ne mafi soyuwa a gare ni daga
abin da suke kird na zuwa gare shi.
Kuma idan ba Ka karkatar da kai-
dinsu daga gare ni ba, zan karkata
zuwa gare su, kuma in kasance daga
jahilai.”

34. Sai Ubangijinsa Ya karba
masa, saboda haka Ya karkatar da
kaidinsu daga gare shi. Lalle Shi ne
Mai J1, Masani.

35. Sa’an nan kuma ya bayyana
a gare su a bayan sun ga alimomin,
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(1) A cikin maganar matar Aziz a tsakdnmin matd bibu wata kunya. démin 14 niina
kasawarsu, Kuma akwai tsdratarwa ga Yusufu idan bai yi mata da’a ba ga bukatarta gare

shi,
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‘Dayansu ya ce, “Lalle ne ni, na y1
mafarkin ga ni ind matsar giya
Kuma dayan ya ce, “Lalle ne ni, na
yi mafarkin ga ni ind dauke da
waina a bisa kaina, tsuntsaye suna
ci daga gare ta. Ka bd mu labari
game da fassararsu. Lalle ne miu,
mund ganin ka daga masu kyauta-
tawa,”

37. Yace, “Wani abinci bd zai zo
muku ba wanda ake arziita ku da
shi face na ba ku labarin fassarar-
sa‘?’ kafin ya zo muku. Wannan
kuwa yand daga abin da Lbanguma
Ya sanar da ni. Lalle ne ni1, na bar
addinin mutane wadanda ba su yi
imdani da Allah ba, kuma game da
Lahira, su kafirai ne.

38 “Kuma na bi addinin iya-
yéna, Ibrahim da Is’hdKa da Yaku-
ba. Ba ya yiwuwa a gare mu mu yi
shirka da Allah da kome. Wannan
yana daga falalar Allah a kanmu da
mutine, amma mafl yawan mutane
ba su godewa.

39. “Ya abokaina biyu na kur-
kuku! Shin iyayen giji dabam-da-
bam ne mafiya alhéri ko kuwa Allah
Makadaic1 Mai tanKwasawa?
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{1) Yasufu a cikin kurkuku tare da abdkan shigarsa kurkukun, Kuma yana fassara

mafarki a biyan kiransa zuwa ga addim.

(2) Kowane irin abin ne kifin in gan shida idona. zaniya gaya muku nau’insa, kamar
}addaTsa ya ce, “Ind ba ku labirin abin da kuke ci a giddjenku.” A Sirar Al lmrina dya ta

49.
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40. “‘Ba ku bauta wa kome, bai-
cinSa, fice wadansu sunidye wadan-
da kuka ambace su, kii da uban-
ninku. Allah bai saukar da wani
dafili ba game da su. Bibu hukunci
face na Allah. Ya yi umurnin kada
ku bauta wa kowa face Shi. Wan-
can ne addini madaidaici, kuma
amma mafi yawan mutane ba su
sani ba.

41. **Ya abokaina biyu, na kur-
kuku! Amma dayanku, to, zai sha-
var da uban gidansa giya, kuma
gudan, to, z4 a tsiré shi, sa’an nan
tsuntsdaye su ci daga kansa. An hu-
kunta al’amarin, wanda a cikinsa
kuke vin fatawa.”

42. Kuma ya ce da wanda ya
tabbatar da céwa shi mai kubuta ne
daga gare su, ‘Ka ambacé ni a
wurin uban gidanka.” Sai Shaidan
ya mantar da shi tundwar ubangi-
jinsa, saboda haka ya zauna a cikin
kurkuku 'yan shekaru.

43. Kuma sarki ya ce. “‘Lalle ne,
nd yi mafarki;'"’ nd ga shanu bak-
wal masu Kiba, wadansu bakwai
ramammu, sund cin su, da zangarku
bakwai kore-kore da wadansu Ke-
Kasassu. Ya ki jama’a! Ku yi mini
fatawa a cikin mafarkina, idan kun
kasance ga mafarki kund fassa-
rawa.”
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(1) Maflarkin Sarki wanda zai zama sanadin fitar Yasulu daga kurkuku, Wannan
vanad nina ba a kébance vin mafarki ga Musulmi kawai, kifiri ma yand yin mafarki. Ba
a 1ya fassara mafarki sai da ilmin AlKur’dni da Hadisi da kuma sanin al’ddun mutdane.
Mafarki bd va zama hujja sai 1dan wani annabi vd fassara shi.
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ba.”

45, Kuma wannan da ya kubuta
daga cikinsu ya ce, a bdayan ya yi
tunani a lokaci mai tsawo, “Ni, ina
ba ku labari game da fassararsa. Sai
ku aike ni.”

46. *Ya Yusufu! Ya kai mai ya-
wan gaskiya! Ka yi mana fatawa a
cikin shanu bakwai masu Kiba, wa-
dansu bakwal ramammu sund cin
su, da zangarku bakwai karﬁ:ﬁ da
wadansu KéKasassu, tsammanina in
koma ga mutane, tsammaninsu za
su sani.”

47. Ya ce, “Kuna shuka, shékara
bakwai tutur, sa’an nan abin da
kuka girbe, sai ku bar shi, a cikin
zanganniyarsa, ‘! sai kadan daga
abin da kuke ci.

48. “Sa’an nan kuma wadansu

bakwal mdsu tsanani su zo daga

bayan wancan, su cinye abin da
kuka gabatar dominsu, fice kadan
daga abin da kuke ddanawa.

49. **Sa’an nan kuma wata she-
kara ta zo daga bayan wancan, a
cikinta ake yi wa mutdne ruwa mai
albarka, kuma a cikinta suke mat-
sar abin sha.”

50. Kuma sarkin ya ce, "Ku zo
mini da shi.”” To, a lokacin da man-
zo ya je masa (Yusufu), ya ce, “Ka
koma zuwa ga uban gidanka, sa’an
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(1) Barin hatsi a cikin zangannivarsa shi ne maganin rubéwarsa, ko wadansu tsiitsotsi

da suke cin sa.
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Ubangijina ne Masani game da
kaidinsu.”

51. Ya ce, “Meéne ne babban
al’amarinku, a lokacin da kuka
némi Yusufu daga kansa?” Suka ce,
“Tsarki ga Allah yake! Ba mu san
wani mummuinan aiki a kansa ba.”
Matar Aziz ta ce, “Yanzu fa gas-
kiya‘? ta bayyana. Ni ce na néme
shi daga kansa. Kuma lalle ne shi,
haKika, yani daga misu gaskiya.

52. *Wancan ne, domin ya san
céwa lalle ne ni ban yaudaure shi ba
a Bove, kuma lalle Allah ba Ya
shiryar da kaidin mayaudara.

53. "Kuma ba ni kubutar da kai-
na. Lalle ne rai, hakiKa, mai yawan
umurni ne da mummunan aiki, face
abin da Ubangijina Ya yi na raha-
ma. Lalle Ubangijina Mai gafara
ne, Mai jin Kai.”

54. Kuma sarkin ya ce, “Ku zo
mini da shi in kébe shi ga kaina.”
To, a lokacin da Yasufu ya yi1 masa
magana sai ya ce, “‘Lalle ne kai a
yau, a gunmu, mai daraja ne,
amintacce.” %’

55. Ya ce, “Ka sanya ni a kan

i o - >
taskokin Kasa. Lalle ne ni, mai tsa-
réwa ne, kuma masani.”
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(1) Da wannan magana ta matar Aziz Zaltha ana fahimtar ita ta musulunta ta hannun

Yosufu kifin a daure shi.

{2) Maganar da’Yusuf ya gaya wa sarki I6kacin da ya j€ masa ba a fade ta ba,sai dai an
niina ta Kdyatar da shi har ya yabé shi da céwa shi mai daraja ne amintacce.
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56. Kuma kamar wancan ne
Muka bayar da iko ga Yusufu a
cikin Kasa‘?’ yana sauka a inda duk
yake so. Munid simun wanda Muke
so da rahamarMu, kuma ba Mu
tozartar da ladar masu kyautatawa.

57. Kuma lalle ladar Lahira ce
mafi alhéri ga wadanda suka yi
imdni, kuma suka kasance masu
taKawa.

58. Kuma 'yan'uwan'®’ Yusufu
suka jé, sa’an nan suka shiga a gare
shi, sai ya gane su, alhali kuwa su,
sund masu musunsa.

59. Kuma a lokacin da ya y1
musu tattali da tattalinsu, ya ce,
“Ku zo mini da wani dan’uwa naku
daga ubanku. Ba ku nglI ba céwa
lal]e ne ni, ind cika ma’auni, kuma
ni ne mafi alhérin méasu saukarwa?

60. “Sa’an nan idan ba ku zo
ar & - %
mini da shi ba, to, babu awo a gare
ku a wurina, kuma kada ku kasance

vomy

ni.

61. Suka ce, “Za mu néme shi
daga ubansa. Kuma lalle ne mu,
hakKiKa, masu aikatawa ne.”

62. Kuma yace wa yaransa, “Ku
sanya hajjarsu a cikin kdyansu,
tsammaninsu sund gane ta idan sun
juya zuwa ga mutdnensu, tsamma-
ninsu, za su komo.”
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(1) Lokacin da Yisufu yana aikin tattalin arzikin Kasa a cikin shékarar wadita. ya
mallake Kasar Masar duka a lokacin da wahala da yunwa suka auku.

(2) "Yan'uwan Yiisufu sun zo suni néman awo a gunsa, ya gine su domin baKauye ko
matalauci bai faye canja kamanninsa ba, amma si, ba su gane shi ba. saboda haibar mulki
da kwarjinin halittarsa a bayan ya zama babban mutum ga idonsu a inda bd su zaton sa,
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63. To, a l6kacin da suka koma
zuwa ga ubansu, suka ce, "'Ya ba-
banmu! An hana mu awo, sai ka
aika dan’'uwanmu tdre da mu. Za
mu yi awo. Kuma lalle ne, hakiKa
miti, masu lira da shi ne.”

64. Ya ce, ““Ashe, zA m1 amince
muku a kansa? Face dai kamar
yadda na amince muku a kan dan-
‘uwansa daga gabam sai dai Allah
ne Mafificin masu tsari, kuma Shi
ne Mafl rahamar masu rahama.”

65. Kuma a lokacin da suka
blide kdyansu, suka sdmi hajjarsu
an mayar musu da ita, suka ce, “Ya
babanmu! Ba mu zdlunci! Wannan
hajjarmu ce an mayar mana da ita,
kuma mu némo wa iyalinmu abinci,
kuma mu kiydye dan’uwanmu,
kuma mu Kara awon kayan raKumi
guda, wancan awo ne mai saukL.”

66. Ya ce, “‘Bd zan sake shi tare
da ki ba, sai kun kawo mini alka-
warinku daga Allah, haKiKa, kuna
dawo mini da shi, sai fa idan an
kéwaye ku.” To, a lokacin da suka
yi masa alkawari, ya ce, “Allah ne
Wakili a kan abin da muke fada.”

67. Kuma ya ce, ““Ya diyana!
Kada ku shiga ta Kofa guda, ku
shiga ta Kofofi dabam-dabam, ‘"
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(1) Yakibu ya umurci diyansa su shiga garin, ta Eofofi dabam-dabam, yana nina
céwa yana gudun kyawunsu da yawansu zai ja hankalin mutdne zuwa gare su. A cikin
mutine akwai miasu kambun baka da mugun nufi ko da yake YaKiiba a cikin hilin haka ya
aza tawakkalinsa ga Allah. Ya yi abin da yake zaton alh@ri ne, wanda bai saba wa shari'a
ba. Amma kuma vi vi haka ne a kan wani ilmi da Allah Ya sanar da shi céwa a wannan
fitar tasu ce Allah zai yi sanadin sike saduwarsu da Y asufu, saboda haka va umurce su da
su shiga ta E6f6fi dabam-dabam, domin mutum shi kadai ya fi sdmun didmar ta’ammalin
ganin mutane da abubuwa. Kuma ta yin haka, yand tsammanin waninsu zai ga Yusufu.
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kuma ba na waditar muku kome
daga Allah. Babu hukunci face
daga Allah, a gare Shi na dogara,
kuma a gare Shi masu dogara sai su
dogara.”

68. Kuma a lokacin da suka shi-
ga daga inda ubansu ya umurce su
wani abu bai kasance yana
wadatarwa a kansu daga Allah da
komai ba fice wata bukata ce a ran
Yakibu, ya bayyana ta. Kuma lalle
ne shi, haKiKa, ma’abicin wani ilmi
ne ga abin da Muka sanar da shi,
kuma mafi yawan mutane ba su sani
ba.

69. Kuma a lokacin da suka shi-
ga wajen Yisufu, ya tattara dan-
‘uwansa zuwa gare shi, ya ce, “Lalle
ni ne dan’uwanka, saboda haka
kada ka yi baKin ciki da abin da
suka kasance sund aikatawa.”

70. Sa’an nan a lokacin da ya yi
musu tattali da tattalinsu, sai ya
sanya ma’auni a cikin kayan dan-
'uwansa sa’an nan kuma mai ycku-
wa ya yi yékuwa, “Ya ka ayar!
Lalle ne, haKika ki Bardyi ne.”

71. Suka ce, kuma suka fuskanta
zuwa gare su, 'Meéne ne kuke
néma?”

72. Suka ce, “Muna néman
ma’aunin sarki. Kuma wanda ya zo
da shi, yana da kayan rakumi daya,
kuma ni ne ldmuni game da shi.”

73. Suka ce, “Tallahi! Lalle ne,
haKika, kun sani, ba mu zo don mu
yi Barna a cikin Kasa ba, kuma ba
mu kasance bBarayi ba.”
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74. Suka ce, “To, méne ne saka-
makonsa idan kun kasance maKar-
yata?”

75. Suka ce, “Sakamakonsa,
wanda aka same shi a cikin kdyan-
sa, to, shi ne sakamakonsa,'" ka-
mar wancan ne muke saka wa azza-
lumai.”

76. To, sai ya fara (bincike) da
jikunansu a gabanin jakar dan’-
uwansa. Sa’an nan ya fitar da ita
daga jakar dan’uwansa. Kamar
wancan muka shirya wa Yusufu.
Bai kasance ya kama dan’uwansa
a cikin addinin (dokokin) sarki ba,
face idan Allah Ya so. Muna dau-
kaka darajoji ga wanda Muka so,
kuma a saman kowane ma’abucin
ilmi akwai wani masani.

77. Suka ce, “‘Idan ya yi sdta, to,
lalle ne wani dan’'uwansa ya taba
yin sata a gabaninsa.” Sai Yusufu
ya boye'® ta a cikin ransa. Kuma
bai bayyana ta ba a gare su, ya ce,
“Kiu ne mafi sharri ga wuri. Kuma
Allah ne Mafi sani daga abin da
kuke sifantawa.”
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(1) Shariar Bani Ya'akibu ita ce ana bautar da barawd shékara guda. Wannan shi ne
shari'ar da Tirawa suka dauka suka mavyar da ita daurin kurkuku da bautar da bariwo a

cikin mudda ayyananna.

(2) Yan'uwan Yasufu sun fadi céwa dan'uwan Binyaminu ya taba vin sita, domin
su niina céwa a wajen ubansu tsarkakakku ne daga yin sdta. Shi kuma wanda ya yi sdtan ya
gade ta ne daga wajen uwarsa, démin wani shakikinsa (Yiisufu) ya taba yin sata. To, sai
Yisufu ya ce a ransa K0 ne dai mafi sharrin mutine, Allah ne Mafi sani daga abin da

kuke sifantawa.”

Asalin wannan magana wata goggonsa ce (Shi Yasufu) diyar Is’haKa, ta rike shi, yana
yaro, har a lokacin da ubansa (YiKuabu) ya so ya karbe shi daga gare ta, sai ta yi kaidin
sanya kayan sata a cikin rigarsa (Yusufu) domin ta hana uban daukarsa,

A wata ruwaya kuma an ce shi (Yisufu) va dauke wani mutummutumi ne na zindri
(gunki) ya karairaya shi. Don haka 'yvan'uwansa suke jingina sita a gare shi.
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78. Suka ce, “Yai kai Azizu! Lal-
le ne yana da wani ubd, tsoho mai
daraja, saboda haka, ka kama
dayanmu a matsayinsa. Lallenemu,
muna ganin ka daga masu kyauta-
tawa.

79. Ya ce, “Allah Ya tsare mu
daga mu kama wani face wanda
muka sdmi kdyanmu a wurinsa.
Lalle ne mu, a ledClI‘l nan, hakika,
azzalumai ne.”

80. Saboda haka, a lokacin da
suka yanke tsammani daga gare shi,
sai suka fita sund masu ganawa. ‘!
Babbansu ya ce, “‘Shin, ba ku sani
ba céwa lalle ne ubanku ya riKi
alkawari daga Allah a kanku, kuma
daga gabanin haka akwai abin da
kuka yi na sakaci game da Yusufu?
Saboda haka, ba zan gushe daga
Kasar nan ba fiace ubana ya yi mini
izni, ko kuwa Allah Ya yi hukunci a
gare ni, kuma Shi ne Mafi alhérin
mahukunta.

§1. “Ku koma zuwa ga ubanku,
ku gaya masa: Ya babanmu, lalle ne
danka ya yi sata, kuma ba mu yi
shaida ba face da abin da muka
sani, kuma ba mu kasance mun san
gaibu ba.

&2. “Kuma ka tambayi alkarya
wadda muka kasance a cikinta, da
ayari wanda muka gabato a cikinsa,
kuma lalle ne, haKika, mi misu
gaskiya ne.”
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(1) "Yan'uwan Yusufu sun vanke tsammanin samun Binyaminu daga shari'a, sun
koma sund gdniwa a tsakdninsu. Sa1 dai wadannan diyansu ne domin su, suna Masar.
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83. Ya ce, “A’a, zukatanku sun §?M1Q3$' 336
Kawata wani al'amari a gare ku. Sai N R
haKuri mai kyawo, akwai tsam- rﬁg—:ﬂh&b Ao Jrar A
manin Allah Ya zo mini da su gaba 3. Aty Arer o B
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daya (Yusufu da 'yan’uwansa). Lal- © 4 %) et
3, - + . "
le ne Shi ne Masani, Mai hikima.”
84. Kuma ya juya daga gare su, o g B o S BUEL e B
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kuma ya ce, ““Ya baKin cikina a kan e p e oD IG5 A S
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85. Suka ce, Tallahi! Ba za Iff’{ So Gl eTVE S ANNE
gushe ba, kana ambaton Yusufu, iy : i
har ka kasance mai rauni Kwarai, T s g
ko kuwa ka kasance daga masu P Tt
halaka.” =l

86. Ya ce, “Abin sani kawai, ina ¥z 2= 2212 D% 16

: : s s mdﬁﬁgﬁ_}é__ﬂ.gﬂllmub
kai Karar baKin cikina da sundna il <!
zuwa ga Allah, kuma na san abin da B Dl BYG L ”T,,‘ik_;"_;
ba ku sani ba daga Allah.

_87. “'Ya diyana! Sai ku tafi ku 5, ':';.g_i;_;gi:.fi
némo labarin Yusufu® da dan- S ez bt de ¥
‘uwansa. Kada ku yanke tsammani N Lad] 4kl ez v Gy PPNy
daga rahamar Allah. Lalle ne, babu ;_:'W\j,l i =i
mai yanke tsammani daga rahamar AN AL cr el
Allah fice mutdne kafirai.” & oy laell

&4. Sa’an nan a lokacin da suka 3 OACAT N e a2
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(1) Mai tséhon laifi ba va son ya 1 ana ambatonsa, sabdda haka ('yan'uwan Yusufu)
suke zargin babansu da ambaton (tuna) Yuasufu.

(2) A nan YaKibu ya bayyana irin ilmin da Allah Ya sanar da shi, céwa Yusufu yana
nan da ransa, kuma sun yi kusa su sidu da jina.
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mu. Lalle ne Allah Yana saka wa
masu yin sadaka‘’.”

&9. Ya ce, “Shin, kun'®’ san
abin da kuka aikata ga Yusufu da
dan’'uwansa a lokacin da kuke
jahilai?”

90. Suka ce, “Shin ko, lalle ne,
kai ne Yusufu?’ Ya ce, “Ni ne
Yisufu, kuma wannan shi ne dan-
'uwdana. HaKiKa Allah Ya yi fala-
la a gare mu. Lalle ne, shi wanda
ya bi Allah da takawa, kuma ya yi
haKuri, to, lalle ne Allah ba Ya
tozarta ladar masu kyautatawa.”

91. Suka ce, “Tallahi! Lalle ne
hakika, Allah Ya zibe ka a kanmu,
kuma ]alle ne mun kasance, hakika,
masu kuskure.”

92. Yace, “‘Babuzargi a kankua
yau, Allah Yand gifartd muku,
kuma Shi ne Mafi rahamar masu
rahama.

93. “Ku tafi da rigita wannan,
sa'an nan ku jéfa ta a kan fuskar
mahaifina, zai koma mai gani.
Kuma ku zo mini da iyalinku baki
daya.”

94. Kuma, a lokacin da é}'ari (3)
ya bar (Masar) ubansa ya ce, “Lalle
ne, ni ind shdKar iskar Yusufu, ba
domm kuna Karyata ni ba.”
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(1) Wannan ya nina ba a haramta sadaka ba ga Annabawan da suka gabita, sai ga
Annabinmu Muhammadu, tsira da amincin Allah su tabbata a gare shi, shi da danginsa na

kusa aka hana wa cin sadaka.

(2) Yiisufu va bayyana ga ‘yan'uwansa, kuma sun yafe wa jana laifi.
(3) YdKiba da jikokinsa. Yand gaya musu, céwa yana shaKar Eanshin Yusufu, su
kuma suna jingina shi ga rudéwar tstfa démin rabonsa da Yisufu shékara talatin da biyar

Zuwa arba’in.
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95. Suka ce, “Tallahi, lalle ne,
kai, haKika, kana a cikin Batarka
dadadda.”

96. Sa’an nan a lokacin da mai
bayar da bushdra ya je, sai ya jéfa ta
a kan fuskarsa, sai ya koma mai
gani. Ya ce. “*Shin, ban gaya muku

ba, lalle ne, ni ind sanin abin da ba
ku sani ba daga Allah?”

97. Sukace, ““Ya ubanmu!‘"’ Ka
néma mana gafara ga zunubanmu,
lalle ne mu, mun kasance masu
kuskure.”

98. Ya ce, ""Da sannu za n1 néma
muku gafara daga Ubangijina. Shi
ne Mai gifara, Mai jin Kai.”

99. Sa’an nan a lokacin‘® da
suka shiga gun Yisufu, ya tattara
mahaifansa biyu a gare shi, kuma
ya ce, “Ku shiga Masar in Allah Ya
so, kuna amintattu.”

100. Kuma ya daukaka iydyensa
biyu a kan karaga, sa’an nan suka
fadi a gare shi, suna masu sujada. ‘3’
Kuma ya ce, “Ya babiana! Wannan
ita ce fassarar mafarkin nan nawa.
Lalle ne Ubangijina Ya sanya shi ya
tabbata sosai, kuma lalle ne Ya

(1) 'Divan YaKabu sund iKrdri da laifinsu, sund néman Allah Ya gifarta musu gabd
daya. Ubansu yana jinkirta néma musu gafara gun Allah har a lokacin asuba ko kuwa
daren Jumma’a domin va yi r6Ko a 1okacin karbar addu’a. Wannan va niina and iva néman
mai albarka ko wani mutum ya y1 wa wani mutum addu’a.

(2) Yusufu va sddu da ubansa da uwarsa. A Larabei and rinjdyar da uba a kan uwa, a
ce ubanm biyu. kuma ga Hausa and rinjayar da uwa a kan uba, a ce uwiye biyu.

{3) Sujada idan ta zama da umurnin Allah ne ga kéwa, to, ba ta da laifi duk yadda
take, amma idan an yi ta bd inda Allah Ya ajiye ta ba, to, td zama kafirci, A Musulunci
gaisuwa da dikawar kai haram ce, wadansu Malamai sun ce idan ba ta kai ga ruki’i ba,
makarthi ce, amma idan ta kai ga ruki't 14 zama haramun ga duka malamai, watau
ijma’'in malamai sun haramta duKawar da ta kai ga ruki'i.



12.Siratu Yisuf

359

kyautata game da ni a lokacin da Ya
fitar da ni daga kurkuku. Kuma Ya
zo da ku daga Kauye, a bayan Shai-
dan ya yi iﬁgar Barna a tsakinina
da tsakdnin ‘yan'uwana. Lalle ne
Ubangijina Mai tausasdwa ne ga
abin da Yake so. Lalle ne Shi, Shi ne
Masani, Mai hikima.

101. **Ya Ubangijina,?’ lalle ne
Ki ba ni daga mulki, kuma Ka
sanar da mi daga fassarar labaru.
Ya Mabhaliccin sammai da Kasa!
Kai ne Majibincina a duniya da
Lihira, Ka karbfi raina ind Musul-
mi, kuma Ka riskar da n1 ga sa-
lihai.”

102. Wannan daga‘® labarun
gaibi ne, Muna yin wahayinsa zuwa
gare ka, kuma ba ka kasance a
wurinsu ba a lokacin da suke yin
niyyar zartar da al’amarinsu, alhali
sund yin makirci.

103. Kuma mafi yawan mutane
ba suzama méasu iméni ba, ko da ka
yi kwadayin haka.

104. Kuma ba ka tambayar su
wata 1dda a kansa. Shi bai zama ba
face ambato domin halittu.

105. Kuma da yawa, wata dya a
cikin sammai da Kasa, suna shu-
déwa a kanta, kuma su, suna biji-
réewa daga gare ta.
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(1) Yisufu yani addu’a a Karshen rdyuwarsa, yana néman Allah Ya cika masa da

T
mani.

(2) Karfafiwa da Rdrin tambihi daga abin da sirar ta Kunsa, daga nan har zuwa

Earshenta.
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108. Ka ce, “Wannan ce han-
yata; ind kira zuwa ga Allah a
kan basira, ni da wadanda suka bi
ni, kuma tsarki ya tabbata ga Allah!
Ni kuma, ban zama daga masu
shirki ba.”

109. Kuma ba Mu aika ba a
gabaninka face mazije, Muna wa-
hayi zuwa gare su, daga mutanen
Kauyuka. Shin fa, ba su yi tafiva a
cikin Kasa ba, domin su duba yadda
aKibar wadanda suka kasance daga
gabaninsu ta zama? Kuma lalle ne
gidan Lahira shi ne mafi alhéri ga
wadanda suka yi taKawa? Shin fa,
ba ku hankalta?

110. Har a lokacin da Manzanni
suka yvanke tsammani, kuma suka
yi zaton céwa an jingina su ga
Karya, sa1 taimakonMu ya je masu,
sa’an nan Mu tsérar da wanda
Muke so, kuma ba a mayar da
azabarMu daga mutdne masu laifi.

111. Lalle ne, haKiKa, abin kula
ya kasance a cikin Kissoshinsu
ga masu hankali. Bai kasance
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(1) Bin hukuncin Allah kamar yadda Kissar Yisufu ta nina téwa& kowane hali
mutum va kasance akwai yadda Allah Ya yt umurni a wannan hidlin da a bi Shi, wanda ya
bi umurnin Allah, to, zai daukaka a diniya kuma Allah ba zai tozartar da ladarsa a Lahira

ba.



13.Siratur Ra‘ad
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wani KirKiran libari ba, kuma
amma shi gaskatawa ne ga abin da
yake a gaba gare shi, da rarrabéwar
dukan abubuwa, da shiriya da raha-
ma ga mutine wadanda suka yi
imani.
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URATUR RA‘AD

Tana karantar da tauhidi, bisa jan hankali ga diiba zuwa ga
ayoyin halitta, da bayanin kiran Allah zuwa ga mutdne, da tabbatar
da Manzancin Annabi Muhammadu, a cikin magana mai zurfi ga

hankali.
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Da siinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai.

I. A.L.M.R. Wadancan dydyin
littafi ne, kuma abin da aka saukar
gare ka daga Ubangijinka ne gas-
kiya, kuma amma mafi yawan mu-
tdne ba su yin Tméni.

2. Allah Shi ne Wanda Ya dau-
kaka sammai, ba da ginshiKai ba
wadanda kuke ganin su. Sa’an nan
kuma Ya daidaita a kan Al'arshi,
kuma Ya hore rana da wata, kowa-
ne yand gudana zuwa ga ajali amba-
tacce. Yana shirya al’amari, Yana
rarrabe ayoyi daki-daki, mai yiwu-
wa ne ku yi yaKini da haduwa da
Ubangijinku.




